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1 INTRODt~CTION

The statístícallypredomínantcaseform usedfor markíngsecondar-
guments of two-place verbs is the accusatíve We fínd it in roughly
90 percentof explícítly expressedsecondargumentsIt is followed in de-
creasíngfrequencyby the datíve,ablatíveandgenítívecaseforms There
are also a numberof preposítioncomplements,whích 1 wíll leaveout of
account Examplesof eachof the caseforms aregíven in 1-4

1 Marcusamatpatríam(«Marcusloves bis country») (Ace)
2 Marcusfavet filio («Marcus is índulgentto bis son») (Dat)
3 Marcusutítur operamea(«Marcusmakesuseof my support») (Abí)
4 Marcusoblívíscítur dolorís(«Marcusforgetsbis griefí’) (Gen)

The questionof how to explain the occurrenceof non-accusatívecase
forms in instanceslíke 2-4 has receivedmuch attentíon in Latín línguis-
tícs A wídespreadopínion takesthe useof non-accusatívecaseforms as
a purelyídíomatícphenomenonfor whíchno synchronícexplanationcan
be gíven Argumentsin favour of thís opínion are the following. a) Apart
from the “devíant»non-accusatíveforms wíth thepredícatesinvolved we
also fínd «normal»caseswíth the accusatíve,both beforeand after the
classícalperiod In Petroniusthere is a markedpreferencefor the accu-
satívewíth such verbs in the «vulgar» parts of hís work (Petersmann,
1977,60 ff) In fact, in thecourseof history the accusatíveprevaílswíth
mostof the verbs b) The dífferencein caseform is absentin derívedno-

«Argumenis»is ihe termusedfor «oblígatory«constíiuentsin thesenseof Dík (1978),

comparablewítb «actants»in theTesníereantradítion «Satellítes»is the termusedfor op-
tional constituents
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minal expressíons,50 we fínd la-4a, Ml wíth genítíve for the patíent
constítuent

la amorpatr’ae(«love for bis country”),
2a favor fílíí («indulgenceto hís son’>),
3a ususoperaemene(«the useof my support’>),«md4a oblívio dolorís(«oblívíousnessof gríef»)

Opposedto sucha—purely allomorphic— approachtherearequite a
numberof Latín línguístswho regardtheuseof non-accusatívecaseforms
asgovernedby the samerulestbat holdfor theíruseelsewhere,br exam-
píe Serbat(1982a,139 ff) Therearealso intermedíateposítíons Ourdís-
tínguishedcolleagueRubio (1966), for example,regardsthe ablatíveand
genítívein instancelíke 3-4 aspure allomorphs The datíve,however,ac-
cordíng to hím, expresses‘<interestain 2, just as in 5

5 tíbí aras (« it is br yourselfyou plough”, Plt , Mer - 71)

It is my aím in thís paperto díscussa numberof such proposalsdíscus-
sion of current synchroníctreatmentsof the phenomenonand thenadd
a numberof diachronicconsideratíons

2 CIJRRENT SYNCI-iRONIC EXPLANATíONSOFTI-lE OCCURRENCE

OF NON-ACCUSATiVES

Ihe occurrenceof «deviantacaseforms for the secondargumentmay
be explained—and is in fact explained—in varíousways It míght be the
case that the fact that the accusatíveis not usedis dueto a commonfea-
ture of alí the verbs and/or the cases involved A further explanation
would then be required for the fact that different caseforms occur (sec-
tion 2 1) Alternatívely, one míght ímmedíatelyconcentrateon the indi-
vidual caseforms and the verbswíth wích they are found As for the use
of dífferent caseforms, thís may be attríbuted to propertíeseítherof the
verbs involved or of the noun phrasesand theír caseforms, or of both
(section 2 2)

2 1 A commonfeaturejor alí verbsgoverningnon-accusatíves
control andpassívízation

Severalscholarsassumethat the devíantverbshavea featurein com-
mon whích dístínguishesthem from thoseverbswhosesecondargument
is marked by the accusatíve Thus Heílíg (1978) states that the dístínc-
tion accusatíve non-accusatívecorrelateswíth the dístínctíon between
«actionsaand «actíon-processes»—in the senseof Chafe(1970,95 ff)—
on the one handand «states»and «processes»on the other Usínga díf-
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ferent termínology one may also say that the accusatíveis typícal for
“controlled» statesof affaírs (Dík, 1978),whereastlie non-accusatíveis
typícal for «non-controlled»statesof affaírs There are a numberof tests
that may be usedin order to establíshthecontrollednessof a certainsta-
te of affaírs Sorne of these are the following (cf Pínkster, 1984,
section 2 4)

í) Are there instancesof the occurrenceof the stateof affaírs in the
imperative2

u) Are thereexamplesof thestateof affaírsembeddedwíth verbs líke

hortarí («to urge»),promíttere(«to promísea), etc ~
iii) Are thereexamplesof combínatíonsof the statesof affaírswíth op-

tional manner,ínstrument,purposeanébenefactíveexpressions’

An examínationof the verbs that govem a datíve caseform shows that
no restríctíonscan befound Illustratíonsof thís claím are the followíng

6 anímuinadverteacdicto pare(«talcenoticeandobeyniy word», Cíc,
Rab Post, 29), imperatíve,

7 benefacta tua me hortanturtuo ut imperio pareani(«your kíndnes-
sesdo urgeme to anythíngyou wísh”, Plt , Per,841),embeddíng,and

8 remíssíusíinperantí níc«lius paretur («the more índulgent ttíe ruler
the better he is obeyed»(Sen, Clern - 1, 24, 1), manner satellíte

The occurrenceof otherverbs in thesekíndsof envíronmentmay be res-
trícted, but asa generalexplanationthe postulationof controllednessas
a críterion wíll not do

me notion of «controla is relevantfor anothertypeof explanationSor
theoccurrenceof non-accusatívecaseforms wíth two-placeverbs It has
beenobservedthat in many languagespassívízatíonis restríctedto con-
trolled statesof affaírs in whích an agentis unvolved patíentrelationshíp
between the two argumentsunvolved in a predícation For Latín, too,
«agentívíty>’or control has beensaid to be a condítion for passívízatíon
(Lehmann, 1982) In other studíes(for exampleSet-bat,1981 a, 135 ff)
the possubílítyof passívízatíonis ascríbedto a semantícfeatureof “tran-
sítívíty” of the verbs involved As for the verbs whosesecondargument
us markedby a non-accusatívecase,they areusually not found un a per-
sonal passíveconstructuonAs a consequencetheseverbs are thought to
lack the feature‘<transítívíty» However, un absenceof índependentargu-
ments for postulating the featureof «transítívíty” 2 for theseverbs the
whole líne of reasoníngis circular Assumíngthat the notíonsof <‘transí-
tívíty”, “agentívíty» and «controllability» are usedmore or less un the
sameway, the testsmentionedin the prevíousparagraphrathersuggest

2 The notion of «transítívíty«in a semaníícsensehasbeenstudíedfruitfully by Hopper

and Thompson(1980) Seealso Tsuroda(1985) Por therelation between«transítívíty»aríd
«passívízatíon»seeSíewíerska, 1984, 15 ff, a o
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that there is no differencebetweenthe predícatesun thus respect Morco-
ver, there are occasuonalunstancesof personal passíveconstructíonsfor
verbs governíng a non-accusatíve (9) and there us an alternatuveexpres-

sion type un the impersonalpassíve(10)

9 laríx ab caríe aul línea non nocetur(«the larch us not injured by
dry rotor the worni», Vítr, 2,9, 14), and

10 ne quid eís noceatur neu quis unvítus sacrameníum dictre cogatur,
a Caesare cavetur («pledges are giverí by Caesar that no wrong
should be done to theíi-t and thai no oiie should he compelled to take
the oath of allegíance agaínst hís wíll”, Caes , Civ - 1, 86)

Whíle there is no complete one-to-one relatíonshíp between non-
-accusatíveon the onehand and non-controllednessand lack of passíví-
zation on the other, thereis no completeone-to-onerelatíonshípbetween
accusatíveand controlledness+passívísatíoneíther Porexample,emo-
tion verbs líke dolere («to be gríeved»)andgaudere(«to be glad»)govern
accusatívesecondarguments(II) —atongsídeablative NP’s and preposí-
tuon complements—but do not regularly occur in the personalpassíve
(late exceptíonsin TLL sv dolere 1819, 74ff, gauderesv 1701,66f-only
impersonal)

11 meumcasumluctumquedolueruní(«they gríevedfor my mísfortu-
ne andsorrow»,Cic , Sest, 145)

It appears,then,that un spíteof the íntríguíngdatawíth respectto pas-
sívízation it is not possíbleto fínd a commonfeaturefor ah verbsgover-
níng a non-accusatíveIt míght, however,be possíbleto díscoversome
kínd of regularíty on a lower level 1 shall now turn to proposalswhích
arepertínent to tbís lower level

22 Specifícleatures of the verbsand the non-accusatíves

In principIe, the use of morethan onecaseform for secondarguments
of two-place verbsmay be explainedin a numberof ways 1 shall confine
myself to two posítíons,víz one in whích thcoccurrenceof a specífíccase
us attríbuted to the specífíc lexícal meaníngof a certain classof verbs,
andanotherone in whích the caseus takento sígnala particular seman-
tic functíon of the NP, or, un anothertermínology, hasa specífícseman-
tic value of íts own A grammarsuchas that of K -St actually combines

both types of explanation

2 2 1 Non-accusatívedependson lexícal featuresof the verbs

As an exampleof the lexícal approach1 refer to K -St ‘s descríptionof
the useof thedatíve for second and thírd arguments (1, 311 ff) They men-

tion four maunclassesof verbs that govern the datíve, among whích the
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classof «VerbendesNutzens,Helfensund Schadens,Sorgetragens»,etc
contaíníngsuch verbs as awcílíarí, opítularí andsubveníre,alí meaníng
more or less ‘<to helpa Why in thís particular casethe datíve us usedis
not ímmedíatelyclear There arealso verbs of the sameclasswhích go-
vern the accusatíve,for example íuvare («to help») However, the more
or lesssystematícassocíatíonof thís specífíclexícal classwíth the datíve
becomesapparentfrom unstancesof abnormalcaseusage,suchastheuse
of the datíve wíth íuvare un later authors Similar observatíonscan be
made wíth respectto other verbs governínga non-accusatíve(cf Pínks-
ter, 1985, 174) Many línguíststry to explaunthís by assumíngthat there
us a natural relatíonshípbetweenthe lexícal meaníngof the verb, whích
in the caseof verbsof “helpíngamíght be paraphrasedas ‘<an actioncar-
ríed out by an agentwhích involvesanotherpersonwho usnot a patíent’>,
and the semantievalue of the datíve(«ínterest») 1 come backto thís la-
ter Anotherexampleof systematícassocíatíonof a particular lexícalmea-
níngwíth aparticular caseusconstítutedby paírsof two-placeandthree-
-placeverbslíke carere(«to lack»)andprivare (“to bereave»),whích both
takethe ablatíve,a phenomenonoften extendedto adjectívalpredícates
The ablatívewíth carere may be explained by referríng to the fact that it
also occurs wíth privare, whích is more understandablewíthín the
synchronícsystem In most cases,however, no comprehensíveexplana-
tion can be gíven on the basísof lexícal meaníng

2 2 2 Specífícsemantievalueof the cases

Most explanatíonsof the use of non-accusatívecaseforms start wíth
the assumptíonthat eachcasemorphemehas a specífícsemantícvalue
(or —un the caseof the ablatíve—at most threesemantievalues),whích
sígnalsthe semantícfunetuonin the predícationor noun phraseof the no-
minal constítuentmarkedby that case Ihere areat leasttwo díffícultíes
in thís approach The fírst is how to establíshthe semantícvalue of the
casesThe seconddíffículty us how to provethat wíth theverbsunderdís-
cussíonthe secondargumentdoesun facthavethe semantiefunctíon the
caseis supposedto sígnal There are many studíeswhích deal wíth the
fírst díffículty andalmost nonewhích deal wíth the second

í) Out of the wealthof proposalsfor estab]íshíngthe Latín cases1 se-
lect Díver’s (1982)paperand a studyon the sameproblem un Frenchby
Ivluffman (1983) In Frenchthereareanumberof verbsthat governa da-
tíve, whereasmost two-place verbs are found wíth an accusatíveobéir,
for example,takesthe datíve(luz), dominer the accusatíve(le)

12 son fíls luí obeít («hissonobeyshm’>)

In orderto establíshthe dífferencebetweenluí andle Huffman (1983,284)



240 Harm Pznkster

starts from a sentencein whích the accusatíveand datíve are both
present

13 Marie a demandéle lívre, et Charles le lui a donne («Mary asked for
dic book and Charlesgaye it to her»)

In thís sentencele seemsto be more ‘<affected» by the action than luí
An examunation of a large number of luí- and le-verbs in the Mémoiresof
De Gaulleshows that

í) wíth le-verbs the subject us sígnífícantly more often anímate
than wíth luí-verbs, and

u) wíth le-verbs the object is sígnufícantly more often unanímate
than wíth luí-verbs

Thus there seems to be a dífferenceun the degreeof partícípatuonin the
actuonbetweenaccusatíveanddatíveconstítuentsThe same idea can be
found un Díver (1982)for Latín Accordíngto hum thereexísts in Latín a
híerarchy of control among the cases (the genítíve us left out of account)

Non AbI Dat Ací

14 Degree of control most least
tprííne <Accessoiy) (Moti’ ation> <Non,, of

mover) ihese)

He corroborates thís díagram wíth the followung example

15 non ego oppugnaví fratrem tuurrí, sed fratrí tuo repugnaví («1 díd
not «attack” your brother, but ínerely repeiíed your brothers
attack», Cíc , Fam, 5, 2, 10)

My data wíth respect to anímacy of datíve constutuents un Latín díffer
from Huffmans Sor French Wíth three-placeverbsdatuveconstítuentsare
preponderantlyhuman,wíth two-placeverbsthere is only a slíght prefe-
rence Thís certaínly does not pount to a similar functíon of the datíve
wuth two-placepredícatesand wíth three-placeones

u) In most studíes the cases are assígned a less abstract semantíc
functíon than in Díver’s approach The datíve is regardedas a sígnalof
«ínterest>’ or <íbenefít», the ablatuve us thought to express“ínstru-
ment>’, etc Assumíng that datíve and ablatíve constítuents do indeed
havea <‘benefactíve>’,«instrumental»funcííon, etc , it us not díffícult to
test whether thís us indeed the case We míght expect the constítuents un-
volved to be subject to the sameslectíon-restríctíonsas in tlieír normal
use Thus, takíng the ablatíve as an example, we míght expect the second
argumentsto behavelíke normal «ínstruments>’

16 necnos te fnumuret tu nobíscares («1 haveno chance of enjoynig
your soc’ietyandyou lack mine»,Cíe,Att, 2, 1, 14)

Anímate nouns arehardlyeverusedasínstrumentsatellítes(only for sol-
díers under mílítary command) Símílarly, anímate nouns are not used
to expressthe «Source»and callíng nobis un 16 an «ablatívusseparatí-
vus» does not telí us very much
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Stull assumíngthat the non-accusatíveargumentshavea specuf,cse-
mantíc functuon, one míght expect occasuonal preposítional substututes,
just as we fund, for example,ad±aecusatuveinsteadof the datuve wíth
verbs of communícatíonandguvíng, or pro+ablatuveunsteadof the datí-
ve for expressunga«benefactíve»relatíonshupA revíewof the publíshed
material of the TLL presents no convíncíng evídence of thís kínd, neítber
un classícalnor in Late latín In fact, as 1 observedaboye,the accusatíve
is the normal late Latín substítute Oneremarkablecase is 17

17 ad tui orís ímperíum cunctuspopulusoboedíet(Vulg gen, 41,40,
cf Itala, le, and Euseb Emes,serní 18, 49 ori tao) («AlI people
wíll listen to your comrnand»)

Here, however,a dufferent explanationus possublejust as well (cf Cíc
Caecín, 52), vuz regardungthe preposutuonphraseasa satellíte Thísex-
planation is valud in most of the preposítuonal expressíonscíted
in the TLL

Fínally, íf theoccurrenceof a non-accusatuvecaseform díd undeedsíg-
nal a semantícfunctíon dífferent from the functíon(s)markedby the ac-
cusatíve,onewould not soeasulyexpectinstancesof coordínatíonluke 18,
whuch us completelycomparablewíth 19

18 quí autem non defendítnecobsístítsí potestiníuriae(datíve)(«who
doesnot prevent,however,or opposewrong, íf he can»,Cíc, 0ff,
1, 23), and

19 quí non defendít Iníuriam neque propulsat («who does not ward off
andrepel ínjury»,Cíc , 0ff, 3, 74)

(More examplesin K -St 2, 564-565,Sz 824-825)
The idea that the use of a non-accusatuveform may be explaunedby

a specífíc functíon fulfílled by the constítuentinvolved us defendedespe-
cually for the datuve The reasonfor thus may be that thereare a number
of verbs whích seem to have dífferent cases for the second argument in
combínatíonwzth a dífferenceiii meaníngme/itere(<do fear»>isa favou-
rute example to prove that a dufference in case form entauls a dufference
in meaníng, the followíng examples may ullustrate the poínt

20 quem metuunt oderunt («wliom they fear they hate»$Enn Sc,
402), and

21 etíamsínos nobís non tímeremus,tu tíbí metuere deberes («Even íf
we díd not fearfor ourselves,you ought to dread for yourself a, Sen,
Contr, 1,2,3)

It us clear that in 20 it is feared that someonemay do somethung,in 21,
on the otherhand,we haveto do wíth somethíngthat míght happento
someonequem in 20 us the personto be feared,whereasin 21 nobísde-
notes the víctím of actíonssomeonemughtunítíate The dífferencein my
paraphrasecorrespondswuth a dífferencein casemarkíng (quemversus
nobís) However,on further inspectionthematterappearsto be moredíf-
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fícult Alongsíde instanceslíke 20 and 21 we also encounter 22, where
we fund both an accusatíveobject constítuentand a datuve constutuent

22 nullaní maíorempupillo metuuntealamítatem(«they had no fear
that anythmng worse mígbt befalí theír ward», Cíc Ver, 1, 141)

Example 22 suggests that there us no opposition between the accusatíve
and datívecase,but that they mark dífferent typesof constítuentseuther
metuereis a two-place verb governínga normal accusatíveas íts second
argumentand the datíve constítuentis a «benefactíve»satellíte, or me-
tuere us a three-place verb wíth both an accusatíve argument and a datíve
argument In specífuc contexts euther one or the other, or both may be ab-
sent Quite a few, it not alí, of the verbswhích are regísteredun ourgram-
mars as allowung dífferent caseframesareof thís type As a consequen-
ce, ostensible case-alternation of thís type cannot be taken as an argu-
ment that there must be a d¡fference un meaníng

Rubio (1966, 145 ff), as 1 observed before, made a dístínctíon between
the useof the datívecasefor secondargumentsandthe useof othernon-
-accusatíve cases Examples líke 20-22 prove, according to hum, that wíth
typícal two-place verbs like our unutíal example 2 (favere) the datuve can
always be regarded as markíng «unterest», just as un other cases an «un-
terested» constítuent may be optíonally expressed However, such an ap-
proachdoesnot takeuntoaccountthe dífferencebetween(oblígatory)ar-
guments and (optuonal) satellítes, and, moreover, the semantie equivalen-
ceof the datuveconstítuentsinvolved us not proved

Ah thís negatuve evaluation of the avaulable proposals unevítably leads
to the conclusuon that there us no synchroníc motuvation for the use of a
non-accusatívecase form for secondargumentswíth two-place verbs

3 DíACHRoNíCCONSíDERATIONS

Most scholars who, luke myself, reject a synchroníc explanatuon for the
useof non-accusatíves,do assumea (pre)hístorícalsourcefor the idioma-
tic expressíonsunvolved 1 wull mention two sourcesfor the use of non-
-accusatíves,onewhíchmíght be called<‘dufferentualmarkung»,following
Bossong (1985) and another one whuch 1 wull cali «satellíte absorptíon»
As an exampleof the fírst 1 refer to a numberof impersonalverbalcons-
tructíons and related personal construetíons where the «cause» of an emo-
tion us expressedin the genutuveandthe «patuentaof the emotioneuther
in the accusatuve(the impersonal construction [ex 23]) or —occasio-
nally— in the nomínatíve

23 eum íníuríae suaepaenítere(«that he repentsof bus wrong doíng»,
Cíc 011, 1, 33), and

24 sapíentemníhíl opinan, nullius reí paenítere,nulla in re fallí («the
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wíse man never «supposses anythíng, never regretsanythíng, is ne-
ver wrong», Cíc , Mar, 61)

Exampleslíke 23 and 24 do not suggestan explanationwby it is the ge-
nítíve that is used to mark the causeof the repentanceinvolved rather
than other cases (see Sz 82 for speculatíons), they do, however, suggest
that dífferent caseframeswere availablefor dufferentsemantícfunetuon
patternsbefore the hístorícal peruod

As an example of satellíte absorption take the use of the ablatuve for
the constítuent whích refers to the source of an emotuon wíth verbs líke
dolere («to gríeve forrO

25 quu socíorumínuuríís doleat (‘cwbo deploresour allues wrongs»,
Cíc,Ver, 3, 6)

Theablatuveusregularly usedfor satellutesto sígnal the“source” or ‘<cau-
se» of a certain sutuation One míght consuderinzunis un 25 a satellute
Theuseof the ablatívewould thenbequiteappropríate However,in víew
of the numberof instancesun whuch the sourceof the emotuonus expres-
sed 1 preferregardíngit as an argument The useof the ablatuvecan be
accountedfor by assumungthat the satellítein the ablatívebecamepart
of thepredícateframe of dolerewhíle retaununguts original case-form No-
tice that the emergence of thís case pattern alongsíde the pattern wuth an
accusatuve(see aboye) createda níce exampleof «differential object
markíng»

As an other example1 refer to the only unstanceof productíveuse of
anon-accusatívein theclassícalperuod1 am familiar wíth,althoughmany
examplescomefrom poetry, víz thedatíve ~Thedatíve is frequently used
wuth secondargumentsof compounds,for example 26

26 ípse adít relíquos, cohortatur ne laborí succumbant» («He hímself
went up to the rest of the troops, and urged them not to gíve in to
the straín», Caes Gal, 7, 86, 3)

Lehmann(1983) was the fírst to observe that thís is very remarkable
What one doesexpect us eutherthe <‘normal’> accusatívecasefor second
argumentsor the ablatíveandaccusatívecasecorrespondungto the case
patternof thepreposítuonsincorporatedwíthín the compound Thereare
no preposítíons governung a datuve in Latín Wuth the verbs unvolved the
datuveis usually saud to be used for the so-called“fíguratíve» meaníng,
preposítuonalexpressíonsbeung the normal alternatívefor the «literal»
meaníng Thís observationmay be true uf a bit overstated,but doesnot
explaunwby the datuveusused The explanationfor the useof the datíve
mught be (as us observed by Lehmann) that there us no viable alternatíve
(the accusatíve and ablatuve beíng excluded and the genítíve beíng res-
trícted to the noun phrase level) Another explanatuon that has been pro-

Seealso Petersmann(1977, 81) for Petronmususeof the datíve



244 Harm Pínkster

posed is that accordíng to theír meanung the compounds are assocuated
wuth certaun meaníngclassesthat prefer the datíve For examplesub-
-venire us more or less equívalentto au.xílíari (both meaníng«to helpa)
andaccordínglyboth governthe datuve‘~ However, thís explanatuoncan-
not cover alí the compoundsunvolved

A thírdalternatíve,whuch1 would prefer—and it need not entírely ex-
dude Lehmann’s alternatuve— is that many of these verbs were ínítíally
one-place verbs, or two-place verbs whích often occurred wíth only one
placeoccupíed,wíth whích a datuvesatellíteexpressíng«interestabeca-
me assocuatedhabítually, to the extent that it gradually becamepart of
thepredícateframe of the verb, thusyíeldínga two-placepredícateSug-
gestíons along these línes have been made by Plank(1982,92-93), Serbat
(1981b,311) and others~ The processinvolved us the reverseof the pro-
cessof argument«reduction»or intransutívízation(Feltenius,1977) The
morethe secondargumentof sucha new two-placeverb losesíts specífíc
semantucfunctuon, the more the justífucation for a specífucformal mar-
king —whích was justífíed when the constítuentwas a satellute—dísap-
pears As a consequence, the normal case form for secondargumentsta-
kes over The examples of compounds governíng a datíve case un archaíc
Latín andan accusatívein later períods,for exampleantecellere(oto sur-
pass»),areproof of such a developmentIhe developmentof thesecom-
poundsmay murrorthe processwhích verbsluke [avere underwent in pre-
historie times

4 CoNCLIJSION

Adequate synchronuc explanatíons for the use of a non-accusatíve case
form for markíng secondargumentsof two-place verbs are lackíng
A numberof speculatíonshavebeenproposed,but no objectíveproof is
presented Certain íntruguíng verbs or groups of verbs suggest a semantie
justulícation for the use of specufíccases In othercasesthe use of a spe-
cífíc case may be due to the change of a constítuent from satellíte to ar-
gument In a hustorícalperspectívcpredícateframesapparentlychange,
bothwuth respectto thenumberandmeanungof theírargumentsandthe
formal expressíonof therelationbetweentheseargumentsandthe verb 6

CompareBennett(II, 123) «Such compoundsas do take the datíve, take mt because
their meaníngis natorally adaptedto constructíonswíth an undírecíobjeet»

For other typcs of changcIn the valencyof verbí seeDík, cd (1985)
o ~ thank dr A M Bolkesteín,Margreet y d Gríend,CarolíneKroon andHotze Mulder

for commentson an carlíer versionof thís paper
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